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D’on ets?  
Soc de Veneçuela. Vaig néixer a 
Caracas l’any 1987. També vaig 
viure a l’Estat de Miranda, al sud de 
la capital.

Com va ser la teva arribada a 
Catalunya? 
Vaig arribar a Catalunya fa un any 
i deu mesos. Estava molt contenta 
de conèixer la seva cultura, la seva 

Ens dius alguna parau-
la o expressió típica del 
teu país
“Chévere”. La fem ser-
vir moltíssim quan al-
guna cosa ens agrada o 
ens sembla genial.

Quina paraula del català 
vas aprendre primer? 
Benvingut.

Quina és la vostra parau-
la preferida del català? 
Si us plau.
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el poseu en pràctica?
No em resulta complicat entendre’l 
i comprenc la majoria de les pa-
raules quan em parlen. Ara bé, par-
lar-lo em fa una mica de vergonya.
El practico amb els meus com-
panys de feina. Jo els demano que 
em parlin en català per poder prac-
ticar.

Què en penses, dels catalans? 
Són diferents a nosaltres, els lla-
tins, en molts aspectes. Nosaltres 
som molt afectuosos i conversa-
dors.
He tingut la sort de conèixer bones 
persones. Em semblen molt cor-
rectes i lluitadors per defensar els 
seus drets.

Què trobes a faltar del vostre 
país?
TOT!! La gent, el clima, les platges, 
el menjar...Però sobretot trobo a 
faltar la família i els amics. n

gent, els seus paisatges i els llocs 
populars.
Vaig venir sola en un vol des de 
Caracas fi ns a Madrid que va durar 
nou hores i després vaig agafar un 
altre vol fi ns a Barcelona.

Per què vas escollir Ripollet per 
viure?   
Primer vaig viure a Cerdanyola 
i fa només dos mesos em vaig 
traslladar a viure a Ripollet perquè 
em queda molt a prop del lloc on 
treballo. Encara estic coneixent el 
poble.

Què t’agrada de la ciutat? 
M’agrada Ripollet perquè és un lloc 
molt tranquil per viure-hi. Encara 
no conec gaires coses però espero 
anar-ho fent a poc a poc.

Quines llengües parles?
La meva llengua materna és el cas-
tellà. També parlo una mica l’an-
glès i ara començo amb les clas-
ses de català.

Per què estudies català? 
Sobretot perquè ho considero im-
portant per el desenvolupament 
professional. Soc biòloga i veig que 
les ofertes que surten en aquest 
camp et demanen dominar el ca-
talà.
Mentre faig la tramitació de l’homo-
logació del títol, treballo de cam-
brera. Com que estic cara al públic, 
m’agradaria molt poder-m’hi dirigir 
en català. M’encanta com sona!

Quin curs fas de català?
Faig el nivell Bàsic 1
 
Què t’agrada de les classes? 
Les classes que ens fa la profes-
sora són molt didàctiques i això 
m’agrada. Poder participar amb els 
meus companys de curs ho fa més 
divertit i facilita les coses.

És fàcil parlar català al carrer? On 

la piulada del catala
CNLVallèsOccidental3 @CNLVO3 · 35 min 

En #català, “fosc” és el to oposat a clar. “Obscur” té una connotació més fi gurativa o literària: 
un autor d’idees obscures (poc intel·ligibles).  
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